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Dummo niagistratu acadeinico, quem per biennium gessi, perranctus 
renuncio successorcm collegarum suffragiis creatuni et connrmatum 
ab iis, quorum hoc erat, virum experientissinrani 



quem laudibus ornare supcrvacaneum est, quum hoc ipsum, quod 
collegae ab eo nunc maxime regi volucrunt hanc Academiam, pro 
summis laudibus sit, Amisit rectorem suum Georgium Georgia Au- 
gusta, ex inclita regum stirpe, cui haec Academia originem, incre- 
menta, gloriam debet, oriundum. Caret interim rectore. Quare Vos. 
Commilitoues. hortor atque nioneo, ut laborcs ejus, cui pro rectore 
vidcndum erit, ne quid detrimenti capiat nostra respublica literaria. 
morum honcstate leguinque reverentia et obsequio, quantum penes 
Vos est, minuatis atque omnino, quid Vobis, quid patriae, quid almae 
huic Musarum sedi debeatis, probe memineritis. 



Julius Pollux quae de re scacniea conscripsit ex partc tam sunt obscura, 
ut quanivis diu sit, ex quo doctissiiuoruni corundem atque sagacissiniorum 
hominum cura et studio tractata sunt, tamen etiamnuuc loci paullo difticiliores 
tantum non oinnes vel emendatioue egeant vel explicatione idonea. 

Vexatissimi loci continentur iis, quae Onomast. IV, 121 seqq. reperiuntur 
scripta, Haec quin ad ccleberrimum illud theatrum lapideum, quod Athenis 
fuit sub arce, et ad rem scaenicam Atheuiensium spcctent, vel propterea dubitari 
nequit, quod Pollux dicatrum appellandum esse dicit ttfttTfiov , h. e. theatrum 
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tanquam noiniiie proprio, qnac notatio eodem redit atquc usitatior illa, ex qua 
per eminentiam vocatur rb trieetQov) xai Atovvataxov &(atQov xal Ar\v aixo v, 
iique poctae, ad quos provocat, non nunt nisi tragici aut coiuici Attici. 

I. 

Primus locus nondum ad Hquidum pcrductus hic est, §. 122 positus: 
„fit-att dt xai td naoa.-iituaun avkatav xtekttv, 'Yjitotiov thtlvros t?v ttp xatri 
llatQOxkiovs „o\ di tvvia uQXOvxta ttatiiovjo tv tf { aiotf, mQUfQagafitvot it ftfoos; 
tevTi,* avkatte." 

Quaeritur, quid significetur verbo naQanixaafia. Multiplex enim fuit ve- 
iorum in theatro atque re scaenica usus Plurimi agi censuerunt de velo, 
quod logeo praetentum esset, atque inter hos fuerunt, qui apud Pollucem Ro- 
manum theatrum csse intelligendum statuerent, apud Graecos veli illius nullum 
fuisse usum contendentes 2 ). At hoc, quod postremo loco dixi, si jure factum 
esset, jam propterea esset respuenda illa verbi nuQanfraoua interpretatio. Neque 
enim dubitari potest, quin Pollux rei scaenicae, qualia fuit apud Romanos, 
nullam omnino rationcm labucrit. . 



1) Exemplntn nsus cujusdam rarissimi comnieinornvit ipae Pollux paullo infra §. 125, 
ubi haec scripta leguntur: to Sl xliaior *Y xuiumJ(u nxiQuxutui jiuqu Wjr oUiuv , xaQuntid- 
ffuatt AipMvfttror , xui iatt uir Ittuifftof iio±vy(wr, xai ui &vqiu itvtov /Utt'£ovC ioxovfft, xakov- 
(ttrat x?.»<fn<<f*c , sq6<; to x«l iuf uuitiaf tktluvntr xttl tu axtvotpooa cett. Errare cnim Kol- 
8t«rum gophocL Stud. p. 27, vcrbis hue portinentibus hanc snWsse sontentiam oonseuteni: »<ler 
Stall aber ward duruh eine wsltartige Vorriohtung hergestellt., solia luce clarius eat. Schoenbornius 
1. e. p. 71 et 100, udn. 41 ttuQuiHtuitfiu dici opinatur velutn, in quo scactiu pingi aolita sit. At 
ei qnnminus adstipulemur prohibet vel id, quod vcrba nuQuntiuefittti dtf.ovfuror nullo paeto 
significuro possunt »in velo pictum*. Quumodo interpretandus esset bic locua Pollucis, ego jam 
dudum docueram in libro , qui iuacribitur »Theatergobliude und Denkmliler dea BUhnonwesona* , p. 
81, adn. ad tab. X. fig. 10, provoeans ad ectypon Neupoli adservatnm, qnod denno edendum 
cnnivi ibid. tab. XI. fig. 1. vel a G. A. Beckero in Paulyi Encyclop. s. v. Aulaeum Vol. I p. 1010 
parum intcllectum. 

2 » Ex his primo loco nomiuandus est Godofredus Heriuannus, qui qnam olim in Nunt. liter. 
Lipaiens. a. MDCCCXVHI , p. 1906 de bac re proposnerat sententium, repetivit in dissert. de re 
seuu. in Aescbyl. Orestoa, p. 13. Sitnile atque Hermannus judicium protnlit Groddockius in dis- 
put. de aulaeo et proedria Gr., praelect. in Univers. litor. Vilneusi a. MDCCCXXI babeud. praemissa, 
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Scio equidem, illam de veli usu sententiam etiamnunc esse plurimorum 
viroruin doctorum 5 ); nihUoniinus tainen certum est, si quid aliud, jain vetcres 
Graecos velo usos efwe quoties scacna tola mutanda esset. Sane quidcm Ge- 
nellium — qui vir elegantissimus in Hbro, quem de theatro Atheniensi scripsit, 
p. 54, primus rectissime significavit, cur hic veli usus statui dcberct 4 j — 
erravisse in iis, quac dc scaenae facicndae ratione gcneratini atquc universatim 
disseruit, jain pridem A. G. Schlegclius in appendice ad lectiones de arte et 
literatura drainat. habitas, quae reperitur ad calcem volum. prioris in tert. 
edit. ab Ed. Boeckingio cur. p. 291 seqq., et nuper A. Schoenbornius in libro 
de scaena Gr., p. 34 seqq., rectissime judicaverunt; at nullus, qui quidcm 
attentc pcrlegerit fabulas graecas quae supersunt, infitias ibit, plures ex iis 
scaenam habuisse talem, cujus mutatio solis tabulatis tractis versisve facta 
esse non possit. Accedit, quod cavenduin erat, ne scacna prius couspiceretur 
quam aptum esset. Nec profecto in fabulis, quae aetatem tulerunt, desunt 
exempla satis idonea ad probauduiu, quod volumus, logeum ab initio oculis 
eorum qui spcctabant subtractum fuisse. Proferam per hanc occasionem ea 
tantum, quac tanquam gravissima diu est ex quo in scholis meis hac in univer- 
sitate liter. habitis in censum vocare satis duxi. In Promethei vincti iuitio 
conspicitur Titan ipse stans in rupe, ad quam mox aftigetur a Vulcano statim 
ab initio praesente; ad latera illius stant Robur et Vis. Promethei corpus, quod 
affigeretur, merum simulacrum fuit, sub quod idem histrio, qui primo Vulcani 
partes egit, postea demum subrepsit ejusque ex ore sequentia pronunciavit 

|>. 303 *eq., niai quod paullo cautius loqnutus cst in hnnc modron: „Q«od si quacris, au Gruecis 
in theatris tuliu aeenae oporimenta usituta fuerint, rem aniplius cognosoendam , certe ex 1'ollncc, 
qui Romanorum morem re*pi«'re potuit, contici haud posse, respondebo". Hcrmauno brevi post 
planc adstipuktus est C. A. Boettigvrus , vid. ejus Script. min. areh. et antiq., n J. Silligio udit., 
Vol. I, p. 402 seq. 

3) Satia habeo nominavisse eoa , qui recentisainia memoria bene egerunt de rc scaenica : 
Schoonborn. de scaena Gr. p. 35, Sommerbrodt. in Fleckeisen. Annal. philol. ex n. MDCCCLXI, 
p. 565, Alb. Mueller. in Philolog. Vol. XXin p. 327. Solus nupor aeeus Ht.atuit Lohdius, archi- 
tectna intelligens, de scaen. vet. p. 12 seq., iiiduin fere, nt videtnr, rntionibiu universalibus ductus, 
quibus (ienellius atque ego. 

4) Non meminonuu ego Genellii , quuni scribcbom quao typis uxseriptu i x-ttant in Xunt 
literar. Gottingens. a. MDCCCLIV, p. 154. 
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(ut mea faciaui ea quae secundum Wclckerum de Aesch. ternione Prometheo p. 
30 dicta sunt a C. Fr. Hermanno in disputatione de distributionc personarura inter 
histrioues in tragociL gr. p. 23, quibus jam prideiu adstipulati sumus ego in Advers. 
in Aesch. Prom. vinct p. 4 ct G. Hcrmannus adnot. ad Aeschyl. p. 55). Perso- 
nae illae cum hoc shnnlacro num aute oculos spectatorum in scaenam venisse 
putandae sunt? Id si onniino esaet credibile, maxime probabile esset, 
curru advectas esse. At hujus ne verbo quidem mentio injecta est, quod 
procul dubio factum esset, si aeque atquc currus Oceanitidtnn et animal, 
quo vehitur Oceanus, iu scaena fuiaset conspicuus. Haud cst dubitandum, quin 
rupes ad dextram specum habuerit a parte caveae adversa ad aversam perti- 
nentem. Pcr hunc specum omncs personae ab aversa rupis parte in eum 
locum, iu quo stabaut, venisse videbantur, atque, vinciendi negotio ab- 
soluto, Vulcanus et Robur atque Vis abierunt, ut eadcm via eademque ratione, 
qua advenissc putabantur, doinum redire vidcrcntur. — Porro verba, quae 
proferuntur ab co, qui in initio Agamemnouis excubias agit, si quis accurate 
perpenderit, num a se impretrabit, ut credat, liominein sic loquentem ante 
ipsos spectatorum oculos tectum domus Agamemnoniae ascendisse, ut vigilias 
nocturnas agcret, quibus eum jam antequam dicere inciperet occupatum fuisse 
verba ipsa testantur V — Dcnique in initio Vcspamm conspiciebantur dormientes sub 
divo duo servi ante aedes in seaena repraescntatas, item in initio Nubiuin Stie- 
psiades ipsiusque tilius Phidippides cum servis. Sensit etiam Schoeuboruius, 
hos non potuisse ante oculos spectatorum cubituui exire ex aedibus, itaque 
eccyclema in aurUium vocavit, 1. c. p. 325 et 345. At eniin — ut taceam, euin 
nihil dixisse de ratione, qua in Vespis Hdelycleonem spectatoribus in ad- 
spcctum venisse censeret, quem secundum vs. 07 seqq. probabile cst in tecto 
aedium cubauteiu conspici — quis non videat, quam miruin sit de cccyclemate 
vel simili aliqua machiua cogitarc, ubi, sumpto veli, de quo senno est, usu, 
res optime se habebit et nullae oinnino restabunt difticultates 5 }V — An idoneae 
exstant rationes, quibus efficiauir, Graecos veli istiusmodi usum non habuisse: 1 



5) Taceo illa, quae attulit Sehlegelius 1. e. Vol. I, p. 59, qiiajnqiimn fucere uon possuw. 
quin moneam, minime csse ferendiun, quod GepiKTtus de M-m-iia gr. vet. p. 153 et Kotuiiiauiiu- 
in comment. de theatro Atheu. |). 11 ea ipsu eontrnriae favere aeutentiae opiuati »unt. 
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Non opinor. Quod enim non solum logeo, verum etiam orchestra utebantur 
ad agendum. nostrae sententiae non officit; nam procul dubio velum non prae- 
tendebatur logeo nisi vacua facta orchestra. Quod autem olim contendebant, 
nullam peculiarem veli hujus appellationem traditain esse, etiamsi verum esset, 
nihil probaret At ve/um non est. Certe Duris Samius, Polybius, Syneaius 
npooxi)vtot> appellaverunt illud velum, quo de sermo est, et aUud stmillimum 
et ipsum scaenae parieti praetendi solitinn; simul Duris quae tradiderat osten- 
dunt, id ipsum, quod dicitnus, proscaenium jam tempore Demetrii Poliorcetae 
Atbenis fuisse in usu: vidc quae disputavimus de theatro gr. vetere 
agentes in Encyclopaed. liter. et art. I, Vol. LXXXllI, p. 216seqq. 6 ). Itaque 
jam veteres Graecos usos esse hoc velo certum est. 

Vel sic tamen haudquaquam adstipulandum esse censeo hominibus do- 
ctis, qui statuunt, hnc referendum csse illud napan(Taoiia y quo de apud Pollu- 
cem 1. c. sermo cst. Documento attulerunt hos lexicographormn locos haud 
dubie cum eo, de quo agitur, conferendos: Suidae s. v. avkala (T. I, p. 858, 
3 seqq. Bernhard.) ejusque, quem edidit Bekkerus Anecd. p. 463, 14 seqq. 
avkafa ri) rijs oxijnjs napanftaofta • xfyQtjra* & tvno 'Yneptdijs iv xw xatd Ila- 
rpoxXfovs, et Hesychii s. v. aiUafa: — ri> rijs oxrjy^s napanfmoixa, post qnae 
verba secundum M. Schmidtium Vol. I , p. 321 , ad vs. 87 „napa ' Ympfdovs 
addit C. 171". Verum enira vero illi lexicographi ad unum omncs haud du- 
bie non de scaena et theatro cogitaverunt, sed de tentorio. Eodem spectant, 

6) Iis, quae I. c. disputavi, aecuratiora jam addara haecce. Apud Synesium, Opp. T. I, 
p. 172 Krabingw., hand dnbie sermo est de sipario mimorum, quo do conferenda sunt quao 
scri|wit C. J. Grynar de romano mimo agens in Actis Acad. scient. Vindob. Vol. XII, (p. 41 aeq. 
exempli seporatim typis excripti). Hoc pars tantum logci oporicbatur et sub eo latebant para- 
doxi, ut raea fadain vcrba acholia&tao ad Jnvenal. Sat. VIII, 185 ; romovebatur autera diducendo. 
Fieri potent, ut. tale sipariuin etiam intolligendum sit in loco Polybii a Suida s. v. nooax^wv al- 
lati, quamquam certum est tantum, otiam bic cogitandura essc de proscaenio, quotl diducendo re- 
moveretur. Contra haud videtur dubitandum esso, quin proscaenio, quod Duris apud Athen. XII, 
50, p. .Vifi, a, commemorat, logeum totum vel tantuni non totum (ergo ,,nicht partiell" , non 
..partieU", nt typis exaratum e&t 1. c. p. 217, adn. 73, versus Knem) fuerit opertiuu. Id qua ra- 
tione rcmoveri solitum sit , o verbis scriptoris non liquet; at eonjici potest, imino vcro etiam 
veri c*t simile, hanc ab illa non fuiiwe diveraam. 
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quae scripta reperiuntur in Etym. Magn. p. 170, 29: X(yovrai Hi avXatai rd 
TiaQajitTdouara njt,- oxr^ila, nana tio QtoXoyiu , quibuscum conferenda sunt 
qiiae praebet Zonaras p. 345 Tittmann. : AfXaiai- ai (Uqqi-is Tfja axijvrji;, tov 
&toX6yov rxov avXauov yifofl 7 ). Hyperidcs autcm, ad quem illi lexicographi 
provocant, ipse minirae quidem de theatro semiocinatns erat, nec magis de ten- 
torio, sed eum velorum usum respexerat, ex quo intra aedes adhibebantur ad 
circumsepiendum et separaudum. Praeterea — id quod gravissimum est — 
ordo, quo res ad theatrum pertinentes apud PoJlucem tractatae sunt, non siuit 
velum §. 122 commemoratum ad scaenaui rcfcrre. Nam ea, quac hicctpaullo 
antc disputantur, non spcctant nisi ad cam, quam Romani caveam appellabant 

Quae cum ita sint, dicat aliquis, vix dubium esse posse, quin de velo 
illo sertno sit, quo veteres per tempus ludorum cavcam operuisse constat. In 
v hanc sententiani jam pridem abiit Stieglitzius in libro, cui titulum fecit „En- 
cyclopiidie dcr biirgcrl. Baukunst", T. IV, p. 55, atque in eo, quem inscripsit 
„Archaeologische Unterhaltungen" Part. I, p. 99. Potest ea etiam hoc proba- 
bihor reddi videri, quod Wordsworthius in libro, qui inscribitur „Atliens and 
Attica", p. 90 edit II, in theatro Bacchico Athcniensium, ad quod ex nostra sen- 
tentia illa, quae traduntur a Polluce refercnda sunt, se ipsum vidisse ancones 
illos perforatos, qui velis exteudendis serviebant, testatur. 

Xihilo secius ego quidem vehementer dubito, num illa vocabuli naoani- 
Taaua intcrpretatio admittenda sit. Etenim temporibns Graeciae liberae, quac 
procul dubio respiciuntur a Polluce, nondum exstitisse usum totam caveam 
velis operiendi, eo magis ccrtum est, quod ex Aeschinis orationis advers. Ctesi- 
phontcm §. 76 apparet , evenissc, ut singuli loci ad proedriam, quam vocabant, 
pertmentes separarentur a reliquis et operirentur velis, id quod significavi jam 
in scriptione de theatro gr. vetere 1. c. p. 214, adn. 63. Ad hoc igitur revo- 
canda csse illa verba a Polluce posita existimo. Favent autcm huic senten- 
tiae, nisi emincnter fallor, cum maxime verba, qusie sunt in loco Hyperidis, 
qnem testimonio attulimus, haecce: ntQHfQa^d/Lttvot ti /ji(qos avr^i avXa(a. 

II. 

Pollux postquam §. 124 tquuv twv xard rr)v oxrjvi t v Vvqiov mentionem 
7) Apud Zonaram post dtoXoyov videtur intercidLwe: Uyovio;. 
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injccit, et §. 125 vcrba ad id, quod est xXiaiov spectantia, quae paullo supra 
p. 4 adn. 1 attigimus, interposuit, §. 126 ita pergit: nao' Ixditoa di jwv 6*vo 
&vqwv xtov mgl ir t v ft(arjv itXXat dvo thv iiv, ftla txar(Qu>9tv, nQds as al mo(- 
axwt 0vftntnijyaatv,ii ftiv digtd rd £|to noXttos drjXovaa, fj S' ir(Qa rd ix noXttog, 
(idXtota xd ix Xtft(vos' xal d-tovs re i}aXaxzlovs indytt, xai ndvd f baa ina%9(- 
ortoa ovra M r tZ a> '?t H^Q t,v dtfvvartt. ti d' iniarQatftttv a\ niQlaxwi, f t dtgid aiv 
uuitfiti t6 nuv , dfttfOTtQUt t)i xtoQav vnaXXdrTOVOtv. tujv ft£vioi nuQodtov fj uiy 
dtitd dyQO&tv !} tx Xtfttvos ij ix noXtws iiyti. ol di dXXaxo&tv nt^ol diftxvov- 
fttvot xard %i,v h(Qav tialaatv. 

Est hic locus unus omnium niaxime vexatus. 

Et priuauni quideni non lovitcr otfendimur, si ea, quac in initio de ma- 
chinis versatilibus traduntur, couiparamus cum iis, quae versus nuem de utro- 
que aditu a lateribus in pulpitum ferente leguntur scripta. Quare G. Her- 
mannus 1. c. p. 4. seq. „haec", inquit, „aperte diversorom scriptorum verba 
sunt: nam si dextra ntQkcxios quae extra urbem sunt, sinistra autem quae ab 
urbe et portu apparent ostendit, non possunt, ut alter dicit, qui ex urbe aut 
rure aut a portu veniunt, quae pertincnt ad urbem, e dextro aditu, peregrini 
autcm e sinistro prodire: ex quo consequitur alterum ut in prosccnio, alterum 
ut inter spectatores stantem esse locutum". Fuerunt quidem, qui hoc ipsum 
optimo jure factum esse contendercnt, aliam esse rem existiinaute*, si de logeo, 
aliam, si dc utroque aditu orchestrae sermo csset - sic enim capiunt voc nttQO- 
dos — , at falsos esse deinonstravi 1. c. p. 225 seq., adn. 125. Neque tumen 
idco probabile est, Pollucem tam negligenter ea, quae aliunde sumpsit, compo- 
suisse, ut G. Hermannus opinatus est- Immo si facillima mutatione correctum 
fuerit: rwv ftivrot naQodwv f\ tttrd dti-td — aytt, scrupulus, quo de sermo est, 
residet. Nonne enim „aditus, qui dextrorsum fert", re est i) dotartQu nuQodos't 

Rcstant vcro alii scrupuli. Etenim — ut ab hoc ordiamur — quid 
sibi vult verbum dyo6t)tv, quod additum est ibi. ubi de utroque aditu agitur? 
Plures homincs docti non dubitarunt, quin corruptum sit Sic ego quoque sta- 
tuo. Videamus tamen priino, num forte librorum scriptura defendi possit intcr- 
pretando. Pollux respicit solas eas fubulas, in quibus res agitur in urbe. Haud- 
quaquam cogitat de ternis fabularum speciebus, una, in qua rcs agatur in rure 
(ut in Electra Euripidia et in Pace Aristophania), altera, in qua iocus, quo rem 

2 
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agi tingitur, ad portum aliquem pertineat (ut in Supphcibus Aeschylia), tertia, 
in qua scaena sit in urbe (id quod saepissime rcperitur in fabulis, quae aetatera 
tulerunt). Haec enim si Pollux voluisset, verba rtuv nttpodtov t; uttit 
(ieyovatt) dypofttv fj ix Xiti(rog T\ tx noitttta "tytt per «e qnidem facillima essent 
ad explicanduxn, sed non satis responderent verbis ad machinas versatiles spe- 
ctantibus, ad quae refcrenda sunt, ita conceptis, ut clarnm sit, non esse sernionein 
nisi de fabulis, in quibns res agitur in urbe. Quae quum ita aint, apparet 
verbuui ttypo&tv ferendum non esse, nisi demonstratum fuerit, agri eaudem esse 
posse causam atque portus ct urbis ipsius. At apud scriptorcm vitae Aristo- 
phauis (vid. edit. Aristopb. a Bergkio cur., Vol. I. Proleg. de Com. XII, 14.) 
de choro haec traduntur: ti julv (Uj,- tr.to ri^ nd/.tto$; tiQztro i.nl rii iHttrpov, 
dtte r^i,- upiortQti); ttyiiilog tiatjtt , ti Si w<,- UTto ttypov , Atit r»]s" dt^iti<;. Xonne 
ea adversa fronte pugnant cum iis, quae apud Pnllucem reperiuntur? Secus 
statnit G. Herniannus, hic teypodtv significare ,,ex suburbiis", illic tcnb dypov 
„ex rcmotis ab urbe locis" ratus. Probabile est sane, non solum cum, qni ex 
urbe, verum etxam eum, qui ex suburbio vel suburbano veniret, e sinistro aditu 
prodisse, (pxia suburbium et suburbanum, quod Justinus XXXI, 2, 3 dicit rus 
urbanum, arctissime conjuncta sunt cnm urbe. Sed haudqua([uam credibile est, 
Pollucem id, quod est „ex suburbio" vel „ex submbano", dictumm fuisse tiypoBtv. 
Etcnim non solnm inferioris aetatis scriptores, qui de rebus scaenicis agunt, ut ille 
vitae Aristoph. acriptor atque is, quem primum edidit Crainenis Anecd Paris. T.I, 
p. 8, 24 et 9, 10 sq., deinde etiam Bergk. I. c, VIII, 31 et 33. verum etiam alii iiqne 
optimi verbo dypog ita soleut uti, ut id opponant verbo noAtg, aeque atque scriptores 
latini r u s opponnnt n r b i. His expositis apparebit etiam, cur adstipulari nequeamus 
iis, quae nuper disputavit A. Muellerus Philol. Vol. XXIII, p. 323, qui — praeter- 
quam quod non meminit, rus Atticuin etiauisi patria Athenicnsium dici possit, tainen 
haudquaquam pro sede et domicilio eorani, qui urbcm Athenas inhabitarent, 
habendum esse — id quoque oblitus est, quod rectissime dixit O. Muelleras, 
Script- min. ab Ed. Muellero ediL Vol. I p. 503, et in Histor. Hter. Gr. T. II, 
p. 52, ei qui in scaena theatri Bacchici Athcniensium staret, maximatn urbis 
partem et portum fuisse ad sinistrain, agrum vero Atticum paene totum ad dex- 
tram, atque inde esse factnm, ut qui ex urbe vel a portu vcnirent, a siuistra, 
qui rure, a dextra procederent; unde apparet, quam parum sit probabile, hos 



■ 
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ab eadem parte processisse atque illos. Porro opus uon est pluribua refutare 
Kolsteruiu Stud. Sophocl. p. 25 sqq. statuentem, verbum dypdittv non de rure 
Attico iutelligcndum esse, sed signiticare „percgre" 8 ). Itaquc quin vitiuin insit 
in scriptura dyooOtv, me quidem judicc, non cst dubitandum. At conjccturae, 
quae a viris doctis propositae sunt, aut ferri omnino non possunt aut ita sunt 
comparatae ut verisimilitndinis careant specie. Corrigenduui est procul dubio: 
dyxoi>tv. Tradiderat igitur Pollux, cx sinistro aditu prodiase, qui ex vicinia, 
sive e portu , sive ex urbe , venirent. Subjicit : aliunde i h. e. non e portu vel 
ex urbejt advenicutes pedibus altero uti aditu, verbuui ntioi ad uytxvovutvot 
addens respectu habito ad praegressam locutionem tx itufvo^, ita ut signiiicet 
advenientes terra, non.veetos navi. ScilicetPoJlux quos e portu venire dicit, non tatn 
intelhgit accolas portus, quam eos, quinavi in portuui venerint ex longinquo. Itaque 
scuundum Pollucem a dextra prodibant omnes, quiqui peregre ab exteris vel cx rure 
Attico venireut terra, a sinistra vero tam peregrini navi advccti atque in portu 
egressi, quain oppidani. Apparet igittir, verbuni dkXuxobtv etiaui ita accipi 
posse, ut sit „peregre"; quod vero Pollux de sinistro aditu agens non dicit „a 



8) Ne injuriaui iaciamus viro doctiswimo, salteiu ea, quae 1. c. p. 26 disputavit. exacribomus. 
Postquam illa iVre protulit, quue puullo supra ab 0. Muellero aniinadversa ijignincavimu.s, ita pei- 
git: „Huk«m wir aber nuu das eben Gesagtc niit den Worten de» Pollux zusanunen, so ergibt sieh 
leieht . was a/luyoitir im tiegensatze gojfen tx Ufid o; f ix woifw; hei.sst : durch dic TbUr link* 
(iiiteUigit autetn euni aditum , qui speetatoribus ad dextnim est) geht das Lunde*kind ein . das 
uicht speoiell als Dewohuer der Stadt oder des Hafcns aufgefasst werden soll, die Stildtcr dagegeu 
und die Auwohuer des Haiens kommen dureh die ThUr rechts, auf dem Theater ebenso wie in 
der Wirklichkeit ; aber dureh dieselbe kommen natdrlich auch die Fremden. dic Ubcr Land, ayoodtr, 
Koiniiiendou. Ieh weias es freilieh nioht nachzu weiseu , dass ilyooSty der Aus- 
druek fUr peregrc i s t ; aber dcr Zusammuuhaiig khrt es unwider.^prechlich, und es ist meines 
Wisscns noeh niemand gelungen nachzuweisen, in welehem Gogensatz es sonst zu iDlnydfiir stehen 
konnte". Quod i*ostremo l«eo dieit Kolsterus, veriHsinmm est .; at. quum «yQofttv significet ,,nire", 
non ..peregre. flbcr Land", co diuerc debekit ut haec scriptura daiuiiarctur. Cetenun per so 
verum est. plurimos, qui terru ex looix ad Attieam non pertinentibus veniront Athenas, ex ea 
regione aceessisse, quae scaenae ad sinistram erat. Sud si mos iuvaluerat, ut ii , qui ex ruro 
Attieo advenirent, a dextra iiitroireut in theatrum atque hae ipsa intrandi ratione opponerontur 
hs, quos ex urbe venire fingeretur, tiori uon potuit, quiu ii, qui perogre terra essc proteeti pu- 
tarentur, a dextra prodirent. 

2* 
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dorao", sed „ex vicinia", ideo esse factuni, quod inter eos, qui illo aditu usi sunt, 
fucrunt etiain peregrini et portus, siquidem cum rure Attico compararetur, satis 
recte reterri potuit in numero locorum vicinoruni. 

Practcrea aliquis primo obtutu otfcndat in eo, quod secundum Pollucem 
tj Itfoa (ntQ(axtoa) td t'x no/.uo^, ft d Xto ra rit i.x Xififvov (dijXot). Nonnc enim 
portu urbs potior est eatemis quoque, quod ex iis, qni prodeunt, plures numcro 
sunt oppidani quam peregrini, qui navi appulerunt? Cui rei si quid es*et 
tribuendum, in promptu esset scribcrc: tu ix noXnoa ftdXtoitt, tlra ta tx 
Xiftivoa. At compara, sodes, quac infra §. 131 scripta reperiuntur apud Pol- 
luccm: xatttfiXtjftaia vtfdoftaxa tj n(vuxts fjoav, f/orrts; yga^u^ xf t %Qt((t ttov dpa- 
titfiwv 7iQou<f6ooiij;' xaxi(idXXtto Si tni r«s; ntQidxrovii Sqos dt txvvvxa fj Od- 
Xaxtav i) notauov *j nXXo ti toiovtov. Hinc sequi videtur, in machinia 
versatilibus plerumque topia fuisse, ita ut coujicicndum sit, picturas ad ipsam 
urbcm spectantes potissimum in scacna ductili fuisse positas. 

Denique ceuseo, iis verbis, quibus apud Pollucem refertur de effettn, 
quem edat machinarum, quac 7itQ(axrot vocabantur, versatio, succurrendum csse 
cmcudando. Adstipulor iis, quae disputavit Schocnbornius 1. c. p. 107, eatenus, 
quod et ipse sumo, versatam esse machinam dextram, ut viam a dextra fcren- 
tem mutari indicaretur. Cum via etiam locus mutabatur, in qua via erat. Sed 
non versabatur machina eo solo ttne, ut locus novus ostenderetur. Jam prop- 
tcrea oportebat pro tonos ahud poncrctur verbum, quo via significaretur. 
Accedit quod verbum tdnoa ctiam cx ca interpretatione, quain jam ab aliis pro- 
latam suam fccit Schocnbornius, vel per se parum placet. Quare ego — quum 
praesertim praeter xdnov in libris manuscriptis etiam exaratum repcriatur to ndv 
eaque scriptura ]. Bekkcro alteram illam auctoritate antecellere visa sit, ut 
Uquet ex eo, quod ipsam, quamquam ad sentcntiam minime aptam, verborum 
in perpetuitatem rccepit 10 ) — existimo scriptum fuisse: ndtov. 

III. 

Diu multumque disputatum est, qua via histriones, qui personas pcdibus 
vel ex vicinia vel peregre advenientes agerent, in logeum prodissent. Oliin 

10) Injuriam faoeret, opinor, Bokkcro, si quis crederct, 16 mtv abeo de conjectura esso pofiitum. 
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plerumque censebant, ascendisse eos per orchestram in scacnam; nunc plurimi 
in ea sunt sententia, ut eos ex aditibus illis, qui fuerant in utroque logei 
latere, processisse existiinent. Utriquc provocant ad finem loci Pollucis, quein 
supra p. U exscribenduni curavitnus, et ad ea verba, quae proxime sequuntur 
§. 127: kiGtkilavrk^ di xaitt tijy (ju^ijarnuf ini rr t t> oxtjrijv dvajiuivovot dta xXt- 
fidxiop' Tt^ di xAiuaxoj; oi (iatfuol xjLtuuxrfjot^ xaAovvtat u ). Priori hominum 
doctorum parti locutio al .lupodot ad aditus orchestrae referenda esse et Pollux 
dc solis histriouibus loqui videtur; altcri iUam locutionem de aditibus in scae- 
nam ferentibus iutelligendam esse existimant, ea, qnae de aditibus dicta sunt, 
ad histriones spectare ceusentes, sed postrema verba inde ab «'oMt/oVrts, Pollucis 
errore ex §. 109, ubi de choreutis sermo est, in hunc locum niale intrusa esse 
opinantes, duce G. Hermanno. 8unt etiam, qui locutionem al nuQodot ad 
aditus orchestrae referant atque univcrso loco , cujus dc sanitate non dubi- 
tant, de solis choreutis scrmonem esse arbitrantur, postrcma Pollucis verba 
sic capientes, ut eum nihil aliud voluisse censeant quain hoc: chorum ex orchestra 
in logeum ascendere, s i q u i d e ni o p u s s i t 12 ). Hi igitur, quamquam de via, qua hi- 
striones in logeum veniant, idem statuunt quod altera illa hominum doctorum pars, 
tamen negant, Jocum Poliucis, quo de sermo est, huic sententiae testimonio 
affcrri posse. At interpretationibus, quas primo et tertio loco commcmoraviinus, 
ut aiia taceamus, obstat vel id, quod jam omnino dubitari non potest, quin lo- 
cutio a% nctQodui de aditibus ad utrumque latus logei sitis accipienda sit; cfr. 
quae disputavimus dc theatro gr. vet agentes 1. c, imprimis p. 225 seqq. et 
p. 231. Quod vero eam scntcntiam attinet, ex qua postrema Pollucis verba 



11) (}. Hertnannus de Aeschyli ro sccn. p. 7 legendum esse censet: j/»»**oV«{ <)i tlf tj> 
oQfr.GfQnv, provocans ad Kuehninm ot Junxerinannum, codiecs verlia sie itcripta Uaro tostantes. 
Attamen I. Bekkeras non solum intactum reliqnit verbum xaia, verum etiam silnit omnino scri- 
pturam tl(, unde hoc certe colligvndnm videtur, repperuse eum in libria, qnibus utebatur, scriptum 
xaui. Conjicias, utramque praopoaitionem positani fuiaao a Polluce sic scribeuUs: tlatX96nt( 
di x«tr< ii}»- tlaodov iqr tlc dp/ijffipai'. Qua conjectnra probuta Hervubitur etiam aeqna- 
bilitu* orationift; proxime enim antugroiliuntur verba: xaxii ri)r tiiouv {nuQoSov) ilaluatv. 

12) Oblitus est Schocnboraius , qui liauc interpretationwn proposuit 1. c. p. 75, Obtendore, 
cpto jure tale quid, quale est , quod postromis verbis significavit, quaeri posset in simplici vurbo 
untjlubovoi. 
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transponcnda esse putantur, haeo tam est tcmeraria , ut vix verendum sit, ne nisi 
quis praejudicatis opinionibus de eondicione coruin, quae Pollux scripta reliquit, 
sit praepeditus etiainnunc eam probabilem ducat. Illorum verborum , uie 
quidem judice, unice vera interpretatio est ea, quam olim in Diariis antiquitat. 
a Bergkio et Caesare editia ann. MDCCCXLV, p. 360 proposuit, (postea tainen 
in comment de Aesch. re scen. p. X, adn. 3 cum temeraria illa G. Hermanni 
conjectura commutavit) Sonnncrbrodtius, Pollucem hoc velle existinians : etsi in 
more esset positum, ut choreutae in orehestram, histriones in logemn prote- 
derent, taineu nonuunquam accidisse, ut per orchestram actores anccndcrent iu 
logeum. Qui reputaverit, apud Pollucem mtyddov* essc aditus ad latera logei, 
atque inde a verbis twv itdroi .moothof scrmonem esse dc histrionibus pro- 
dcuntiburt, is, si atteute legerit sentcntiam sic conceptam: „adituum quidcm l3 ) is 
qui dextrorsum fert, eoriim est, qui e portu vel ex urbe veniunt; qui vero aliunde 
pedibus veniunt, per alteruui iutrant", etiam ea quae sequuntur verba ad histriones 
referet interpretans: „si vero ingressi sunt in orchestram, in scaenam asccn- 
dunt pcr scalas" l+ ). Ceterum vix est quod expressis verbis moneam, uon de 
omuibus Jiistrionibus paullo anto signiticatis scrmonem essc. Ciarum est 

„ * 

13) Hac toro vi pracdita est particula /drroi. Quao de utroqtte aditu profonmtur, appli- 
cantur iis. quae in initio §. 126 dicta suut. Particulae /thtot in seqnentibus respondet particula 
d(, quac cst post tlotXSovw;. 

14) Sculas quum <liw> numoro plurali, uou opinor plures una fuisse, eaque liguea, qualis con- 
sptcitur plus aeuiel in vasL* pictis. Ad biuos illos gradus lapideos rectuux ex orchestra adscensuni 
praeltentcs , qui nunc qnoquc reperiutttur iu mmuullis inferiori* aevi theatris , provoearo omnino 
non dobebat Schoenbornius 1. c. Pollucem de una tantuut scala cogitasse, oppido liquot cx co, quod 
subjecit : i r,{ 6i xUpttxof. Falsa suut ctiaui, quae Sehoenboniius hi.s verbU du Poiluee ossevurat. : 
„P0r ihn Lnt nicht diu Handlung des Hcnuifateiguns <lie Hauptsache, soiulcni diu Truppen, da er 
C3 gerade mit <len ftfgr; iov 9tdtoov zu thntt hat ; und darnm vergisst er nicht, alabakl das solennu 
Wort ftlr die Trcppenstufen bcizufttgcn , cilt aber darauf zu andern Theilen des Thcaters fort". 
Xobis quidem probabilius videtur, id quod PolJux expressis verbis refert. <le gradibus sealarum, 
eo dncero debere, ut ipsum ex adnotatiombus ad poetam ahquem eomicum hausisse suuuuiiu.h. 
apud <[uem graduum scalarum illorum facta esset inentio. Bt. haudscio an ex eodem fonte tluxerit 
scholion iisdont vurbis coneeptiuu, quod est apud Hesychium Vol. II, p. 490, 95 Schmidt: xlt- 

ftUXtriQlf ol tlji xUftHXOi [lu&flOf. 
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etiim, verba tioeJLfrdvrts cet. spectare ad eos solos, „qui aliunde pedibus 
veniunt" 15 ). 

Cum his verbis Pollucis homines docti contulerunt locum quendam Athe- 
naei mechanici, quem, quum praesertim a G. Hermanno in Diariis literar. 
Jenens. a. MDCCCXLIII, p. 600 infelicissime sit tractatus, operae cst denuo 
excutere. Athenaeus igitur de machinis agens loco, qui est in Vett Mathemat 
opp. a Thevenotio edit. Paris. a. MDCXLIII p. 8, hacc tradidit: xmtoxtvaoav 
d( nvts £v noXtooxUf xXtudxtov y(vt] xaoa7iXr)Ota xois Tiittulvota fv rots iVtdroots 
nods ru nQottxqvta to/v vnoxQtraTs. Scalas hia verbis commemoratas Hcnnannus 
illa8 ip8as esse censuit, per quas ex orchestra in logeum ventum esset; neque 
exstitit adhuc, qni de hac explicatione dubitaret. Quae si vera essct, Athenaeus 
apcrtc ita loqueretur, ut sumendum esset, solos histriones scalis illis esse usos. 
Certe Hermanni sententia, verbo vnoxgt rals solos choreutas significatos esse 
censentia, nullo pacto ferri potest Nam etiamsi quis largiri vellet, Athenaeum 
minus accurate loquentem verbum vnoxQtrtj<; latiore sensu adhibuisse — id quod 
ego ut credam a nie non possum impetrare — , sakem histriones non minus 
quam chorcntae, sed ambo siinul intelligendi essent Accedit autem alia ratio 
gravissima cur scalas illas significatas csse ab Athenaeo omnino non crcdibile 
sit, haec, quod exputari nequit, quatenus comparari potuerint cum scalis obsi- 
dionalibus 16 ). Jam his de caussis dubitari non potest, quin de aliis scalis in 

15) Nomo opinor Suhoenboriiio adstipnlabitnr , I. c. censenti , licitum e**e, ut in vicem sub- 
j«:ti ad verba tlaii.frontt di dtu^ulyovtst nihil oogitatiouo suppleatur nisi oi utft*vov(ttvoi. 

16) An etiamimne existit. qui opinetur audiendum eii.ie G. Hennanmun sic disputantom : „Be- 
frcmdlich kann es ncheinen , wie Sturmleitern mit Treppen von einigon wonigen Stufen vergliehen 
werden konnten. Diese Dedenklichkeit lJirt sich dadurch, da&s. da *A//i«5 der gcuieintsainc Name 
fttr Leiter und Treppo ist, oin allgemcin bokanutes Bri.sjiiel genommen werdeti inu.tat<', um dic He- 
»chaffenheit jener nen erfundenen Sturmleitern an&chaulicb zu machen. Ua nnn der Unterschied 
zwischen einer Leiter und einer Treppe darin besteht , dass auf der Leiter nur Einer auf einmal, 
auf der Treppe aber Mehre nel»on einander zugleirh aufstoigen konnen, so loigt sich nicht nur, 
wie jene Sturmloitem beschaffen waren, sondcrn anch warom sie als unbrauchbar verworfen wur- 
den. Deim solche breite treppeaformige Sturmleitern kCnnen theils nicht an jeder Stelle und 
nicht mit solcher Leichtigkeit und Sehnelligkeit, wie einfache, angelegt werden, theila bewirkt ihre 
Beschttdigung durch die Belagerten , dass zugleich Alle mit cinondcr, die auf einer solcheti Treppo 
gtehen, herabf.tttwn" ? 
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fabulis agendis adhibitis sermo fueriL Omnino in promptu est, scalas, quibus 
8oli histrioncs usi sint, nullas alias cogitari possc, quain tales, quae ad scaenae 
parietem apponercntur. Hanc autein scntcutiam ut uanciscamur uulla omnino 
verborum Athenaei mutatione opus est Quam enim variae fuerint verbi ngo~ 
axqvtov significationes , nuper demonstratum est a nobis in script de theatro 
gr. vetcre, L c, p. 214 seqq. Ex significationibus, quibtis id praeditum fuisse 
ostendimus, adeo plures sunt, quae ad hunc locum quadrcnt: primo ca, ex qua 
nooaxr^vwv appellabatur aedificium illud, quod spectatoribus in cavca scdentibus 
pone scaenam sive logeum crat ideoque latino vocabulo appellari solet post- 
scaenium, iis vero, qui extra versarentur ante frontem theatri, ante scaenain 
sive logeum crat atque hac ratione contrario iilo modo significari potcrat; porro 
ea, ex qua proscaenii signiiicatio translata videri potest ad parictem spectatorum 
sedilibus obversum, in quo scaenici ornatus conspiciebantur, pariter atque illa, 
ex qua npo<ixr t vta dictae sunt tabulae pictac, c quibus scaena ductilis constabat. 

Quid quod nunc quoque exstant scalarum usui histrionum servien- 
tium exempla tam in picturis vasorum ad rem scaenicam spectantibus, quam iu 
ipsis fabulis, quae supersunt? In pictura vasis, quam nos ad postremum eden- 
dam ouravimus in libro de theatris et monumentis scaenicis, tab. IX fig. 13j 
non agi de scalis, per quas ex orchestra in logeum asccndcretur, jam olira ad- 
notavimus picturam explicantes p. 61. In eadcm tabula, fig. 13 et 12_j duae 
cernuntur imagincs intcr sc similes cx vasis pictis pctitae, quarum in nna con- 
spicimus Bacchum per scalas ad superiorcm contignationem aediuin, in qnibus 
degit Althaea, ascendentem, in altera vero Jovem ipsura portantem scalas simil- 
limas, quas aedibus Alcmcnes applicaturus est. Quod vero attinet ad fabulas, 
quae aetatem tulerunt, in Phoenissis commemoratur expressis verbis xtfigov 
Tutfotni xAlua$ |vs. 100), ferens ut/la&giov ^ <f";p*<, iaxarov (vs. 90), quihus 
scalis quin Pacdagogus et Antigona ante oculos spcctatorum tectum aediuiu 
regiarum scanderint, dubium csse non potcst. Porro etiam in agenda fabula, 
cni ab Acharnensibus nomen inditum est, conspicuas fuisse scalaa, easque e 
coenaculo domus Euripidiae iu publicum ferentes, certo concludi potest ex loco, 
qui est vs. 394 sqq. Versatur Euripides in superiorc parte aedium, ut liquet 
ex vs. 399, 409, 411. Inde Dicaeopolidi in manus dat plures rcs. Quomodo 
hoc fieri potuit si hic stabat in platea aute aedes? An credibilc est, effectum 
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esse ope eccyclematis, quod connnemoratur sane vs. 409? Minime vero. Flocci 
non sunt facienda, quac banc in rem disputavit Fritzschius adnot. ad Aristo- 
phanis Thesmophoriaz. vs. 265, p. 94 sq., id quod taccrein, nisi vidcrcm, a 
viro docto vel monito haudquaquam prorsus abjecta esse in comment. de Eccy- 
clemate, quac praemissa est indici lect. in Acad. Rostocbiensi semestr. hibern. 
MDCCCXLVI-MDCCOXLVII habendarum, p. 7, adn. * Iu Acharnensibus 
nullus U8U8 fuit eccyclematis talis, quale describit scholiastes haec adnotans 
ad verbum ixxvxJiijirtjn vs. 407 pusitum: Tovtfurt ovotpatfijtrt. ixxvxXtjua dt Uyt- 
xat fitixdvtifia §vAtvov tooxovh ^fo»-, timp mpiarpttfoftevov ni doxovvta tvdov oi<i 
iv oixitt dtanQatrtotrat xtti ro?i; i$ui ithixvvt , kfyoi di { tota trtatala, atque etiam 
nupcrriiuus fabulae editor, rei scaenicae caeteroquiu satis peritus, agnoscit post 
O. Muellemm (Script. miu. Vol. I, p. 537) aliosque, quum ad vs. 470 adnotat: 
„eccyclemate retro tracto scenae paries clauditur". Credas, poetam ipsum 
satis cavisse, ne tam perperam judicaretur, qumn Euripidem servo fecit im- 
perantem: xMtt ntjxxa dwftcenov. Scilicet illud ixxvxXtiotrat , quod vs. 409 in- 
dicatur, ut fieret, nihil aliud quam fores, quac erant in coenaculo, apertae 
sunt. Similiter, nisi quod agitur de janua in intima domo, statucndum 
est de Ioco Xubium, qui est vs. 184, ubi poeta ipse Strepsiadem compcliantem 
fecit uuum ex discipulis Socratis his verbis: avotyt xt)v thipav, scholiastes vcro 
encyclemati locum fuisse sumit haec aduotaus ad vs. 185 : opa di w$ atXoootfov^ 
xoftwvia^, Gtpatfivtoi tov iyxvxAijfiaro*, ut alia taccam non minus huc pertinentia. 

Omnino eceyclema in superiore contignatione nullum unquam fuit, nec 
vero potuit esse. In errorein abripuit homines doctissimos secus statuentes 
impriinis locus Pollucis, qui est IV, 128, quunquam, si animum probe atten- 
disscnt ad postrcma cjus verba, vel ex his colligerc poterant, in singulis 
aedibus siugula tiiutum fuissc eccyclemata singulis januis in infima domo re- 
spondentia. Reperiuntur autem illo loco haec verba posita: r» uiv ixxvxXr^tta 
ini §vAwv vxpr^kov fidtrpov, w inixenat &povo£* Sttxvvot Si r« vnb axijvtjv iv rah 
oixiai* dnoppijnt npaxtffvra. xai to 'pijfia tov tpyov xaXthtu ixxvxitiv. itp' ov di 
tiouytntt to ixxvxAtjua, tioxvxAtjtta Svouafrtai. xai xpn ">wn> vothfirat xatf' Ixii- 
ortjv tivpav, oiovti xatt' ixdottjv oixiav. Quorum verborum quum plura citra 
nucessitatem tentata sint 17 ), propemodum intactum rclictum est unum illud, quod 

17) Fritwcliins adn. nd 'ITwsiiN.ph. v*. 2«5, p. .orrigendutn .•**e exisUmat: ttul to hr lf ia 

:l 
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errorem illuni creavit, dico equidem vtur^mv, quod in codicibus haberi lut in- 
venitur etiam apud scholiastam ad Clcmenris Alexandr. Protrept» p. 11, 15 
Potter qui eadem atquc Pollux trudit vel ex Onomustico ipsu vcl ex commuui 
tbute hausta, vid. Clement. Al. opp. a Keinh. Klotzio reeogn. Vol. IV, p. 98) reterunt 
honrincs docti, qui ante editionem Poliucis ub. 1. lickkero curatam scripserunt, 
quamquam quum hic non adnotavcrit, vynjAov de conjectura scriptum esse, fteri 
potest, ut haec scriptura in nonnullis libris mscr. reperiatur. Uuit est, vel lippus 
videat, vifitjAov non esse magis quam vvjrjZwv lerenduiu. Aut omnia me fallmit 
aut scriptum erat: v<ft/.xtov. Qua conjectura admissa roilux dicet: „eccyclema 
est in lignis protracta vel propulsa 18 ; basia", iigna intelligeustrabeseas, quae trahae 
sunt pro rotis. Itaque Polluci haudquaquam vitio vcrti potest, quod oinUerit signih- 
eare, machinam mobilem fuisse et quo ea modo mota esset ; in quo sanc summo- 
pere esset offendenduni. Quae tradiderat de his rebus, eo tantum differunt ab 
iis, quae leguutur apud reliquos testcs — dico scholiastam ad Aristophanis 
Acharnenses l.c, cujus verba paullo supra p. 17 cxsci-ibenda curavimus, schol. ad 
Clement Alexandr. Protrept, cujus modo mentioncin iujeciinus, qui 1. c. p. 97 
seq. haee protulit verba non cxstantia apud Pollucem : iyxvxXrifia ixaXovv oxtvoa 
u tmoroozov ixtoa (immo: ivi6>j) jffi axijvf^, ov oiQttfoiiivov itioxtt rd foto 
roii *|tt> tfartoa yivto&at, et Eustathium ad Homer. II. p. 979, 15 seqq. 19 ) — 

u«o io 5 ioyov eet. At verba, quao in hbris nwcr. inveniuntur, idououm seusuin pracbent ita 
acccpta: ..vcrbutu («las ZcitworO, qu<i actio gigniiicatur , vocatur ixxexXttt:'' Sirailiter, ut nuuc 
ipaum video, 0, Mttcllcnis iVript. min. Vol. L, p. 526. adn. 3. — Porro G. Hermanuu* Optisc. 
VI, p. 106 svribendum et»o ceiwuit: hf oi rJi ihiiytuti io ixxvxbjua, tigxvxli}9gu ivouti- 
ituit, pnt quibus vorbist haoc jKnsuit FriUschius comment dc Eccycl. p. 5, adn.: Itp ov Si 
tlauytuu w tlaxuxlrjfiuj i yx vxl r t \$qu orouu^tiat, neutor vnVndena in verbo novitio. At 1'ollux 
hoc volucrut : „ei c o vcro, q u o d rctro raovetur in interiora loca eccyclema, eigcyclenia appcllat ur. 
Quod schol. ad Ckun. AL 1. c praobet: vu' ov, aut similiter est explicanduni aut niuuindwu iu lu' ov. 

18) Hestych. : irtfibttiur nqotoiittuu. 

19) Apud Eustathiura haec scripta invcninntur: — tii iyxvxXr t uu, S xtti iyxvxXr}$oor Xiytuu, 
t*'U" r 'l. u ' t ^'' vxotQojror , i/<p' ot> ISttxrvto zu ir tr t oxtvi; <j vxrjrq. 1'ord.ruma vcrba parum recte 
tntctatn Hunt a Fritwchio adu. :ul ThoMiioph. p. iib et a <l. Hcrmanno in Jahnii AnnaL philol. 
a. MDCUCXLVLIL p. l<. quamqtiam illnm non tuffit, corruptaui essc scripturum cxmr„ qucxl ctiam 
0. Miiollerus I. c p. 528. udn. 2. ccrtc vcri cssc sirailc ilicit. Signihcuvi jam in «criptionc dc 
thoatro gr. vct.. tfxti^ ton uptum vidcri vx «xi*r t . Locutio t<\ iv i>; cxinr, quid sibi vclit, cxpli- 
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quod eccyelema ab ipso traha veetuni esse, ab liis vero agitalmn rotis refertur. 
An ideo sj>erneiida erit uostra emendatio V Non opinor. Verba 1'ollucis, ut a 
uobis sunt refecta, ujttissima suut ad caui, quam exostram dicebaut iu re seae- 
nica; Pollux autem ipse j>aullo infra, IV, 12'J, scribit: nfv i( *'£(u'ot{w 
tuvtov tijJ ixxvxXt\uutt vout^ovoiv, (jua de re consentientein habct Hesycbium 
Vol. 11, p. 129, 27 M. Bohmidt» ednotantem: tguiotocc iid rijs okijmQw ™ fxxv- 
xawjuu. Conferantur etiam scholiastae iuI Aristoph. Thcsmopbor. vs. 276 iu 
una eudcmque caussa exostrae et ecclyeleinatis usum fuisse statuentes, citati jam 
ab O. Muellero 1. c. p. 529, adn. 1. Sed saucquam mirum esset, quod rcliqui 
scriptores, qui dc cccycleniate accuratius exposucrunt, uihil dixissent de throno, 
siquidem hie semper positus fuisaet iu eccyclemate. At non fuisse ita, certit- 
simum est Quae tradita sunt a Polluce, ad certam aliquam fabulam spectaut, 
ut jani G. llermaunus monuit Opusc. T. II, p. 166, contra (piem (|iiac disjm- 
tuvit Fritzschius commeud. cit p. 4, adu., ca vellciu tacuissct vir doctissiraus. 
Haud dubito equidem, quin agatur de Thesinuphoriaausis, (piam fabulaui 
unaiu cam esse iuter superstites existimo, in qua id, de quo scmio est, eccy- 
clema locuin habuerit lu hac fabula agenda Agatho procul dubio sedens vel 
cubaus conspiciebatur. Foras enim exisse dicitur carmina conditunis vs. 66 seqq. 
Mcditabautur autcni vel sedcntes vel cubaiites. Excmplo cst apud Aristophancm 
ipsum Strejisiadcs in Nubibus, cfr. vs. (594, qui utitur co, quem vs. 633 uoxuvti^v, 
vs. 709 axlunodu vocat pocta. In testimonium atferri potest etiam id, quod in 
Thesni()j)horiazusis res quasdam roganti ab Agathone Euripidi ille non dat in 
nianus, sed hunc ipsuni sumere jubet, cfr. vs. 252 et vs. 261 seq. Quid quod 
adeo couimenioratur suppcllex in eccycleiiiate posita, quae vcl si Agathoni non 
fuerit pro scdc vel pro lccto, tamen ansam darc potuit illi de throno iu eccy- 
elemate posito scntentiae, his ipsis verbis ab Agathone ad Euripidein directis 
vs. 2bT: kuufiuv' und ir^xAtvtdoa 20 )? In Thcsraojdioriazusis etiam verbum r 'xxvx/.tlv 

catur additis verbi» ij (h. o. rjyovr, T;tot) e*r t vj;. ~xqn, enira propric dicebatur aediheium illnd. 
quod vulgo latino vocant postscaenium, vid. «juae dixinius 1. c. p. 208, quo usu adhibitnm verbura 
est ctiam in loeo KboL ad Clement Al. supra citato. Itatjuc illa Kuntathii verbn fow eudum red- 
cunt at<|ue huec 1'ollucis de cadcm ipsu re prolatu I. c. : iit vni if t ¥ a*r t rr t r ir olxtati 
il n i {/ o i; l u nouySiv iu. 

20) ['truui per huec vcrba liceat suinere, Apithoiu-ni iu ipao lectuln CUbftM vcl sedcre. ncc 
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^pl^-kLjftvrfis adhibituui, vs. '.*7. et eiscyclematis uou solum usiun tactuin sed etiaiu 
■^fl^ntiouem injectani, vs. :Jfi">, quae res simul euiu eccyclemute cxplicantur loco 
1'ollucis, ut videtur, ex euarratione, qua doctus ali<|iiis hoino Thesiuophoriazusas 
explicucrat, hausto. 

Redeat jam, uude digrcssa cst, oratio. Ergo in Aehamensibus ageuda 
scaluc ex superiore eontignatione doinus Euripidiuc in pubhcuni fcrcbant iisque 
utebatur Dicaeopolia. Scilicet fingebatur, hatic domuin habuiflse illos drttfialt- 
/",('-, quoa antiqtiitus in uau fuisse Atlicnis cx Aristotelis Oecou. II, p. 1347 
Hekk. constat. Quaeritur vero, uum tales scalus, quaJe* hae suiit atqtie eac, per 
qtias iu Phoenissis agenda Paedagogus et Antigona ascendebant, in anuno 
habuisse Atlienaeum probabilc sit. Longiorcs sanu scalas intelligeudus esse 
liquido apparet, quidquid argutatur G. Hcrmannus, ita ut vel propterea uon 
sit cogitandum de iis, quae couspiciuutur iu imagine supra p. 1G primo loco 
uitata. iSed quo jure illae scalac diei possunt „appositac proseaeniis in usum 
histrionum" (sic cnim vulgo aceipitur locutio xi&Miitaf nvt ab Athcnaeo adhibita) ? 
Vcrum quidem cst, cas solidas ct plenas ex liguo esse coustructas eo tantum 
line, ut histriones eis possent uti (quo si non csset opus, satis erat, pingendo 
imitari tales scalas). At qois sibi persuadeat, Athcuaeum hoc ipsum verbis 
illis exprimcrc voluisse? Qui quum aperte dc scalis mobilibus cogitaverit, hsuid 
videtur dubitandum, quin „scalas ab liistrionibus appositas proscacniis" significare 
voluerit, quales sunt eae, quae in imaginibus supra p. 1G sccundo et tertio loco 
citatis conspiciuntur, uisi quod hac huudquaquam eam ipsam, quam Athcnacus 
in mente habet, speciem referunt 

ne, in tuedio relinquani. At facile rieri potuuute ut ij xIm4( a vetcre aliquo interpretc, ham «edcm 
e*»e Agathonis cetuentu, verbo #oo'»o; explicarvtur , uon e«t non credibilc. Primo looo velim ani- 
mus advcrtatur ad id, quwl vel in scholiut, quae actatem tuleruut, duae divcraac repcriuntur verbi 
xhri$ intcrprctutiones, quum tam xKri; tradatur oase quum /faVotor. Jaiu ca, quae proprie voca- 
batur xi.uk. apud Hwyehium V©1. II. p. 494, 3 Schmidt. dicitur esse: tj ini ti^ «pa£r.; tvfttpur, 
' 'j J.i ' . ut etiam Pollux X, 33 tradit, eam usui fuisse sedcntibuA. l'raeterea notum est, verbo 
»MCfiii et throuum siguiticutum easu et loctum, qui propric uppcllatiatur xllrr,. T&ceo alia. 
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